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Halsning fran Svenska kyrkan vid 25-arsjubiléet av undertecknandet av Borgaavtalet

P4 manga satt var undertecknandet i Nidaros en konkret bekraftelse pa en sedan manga ar nara och
kar relation mellan de nordiska kyrkorna och de anglikanska kyrkorna pa de brittiska 6arna.
Ekumeniska processer hade under lang tid lagt en teoretisk grund till ett formellt narmande kyrkorna
emellan och det var en gladjerik dag nar pennor dntligen sattes till papper.

Borgagemenskapen har inneburit att vi lutherska kyrkor i Norden aterupptackt vara kusiner och hur
mycket vi betyder for varandra. Och den gav oss mojligheten att aterknyta relationen med vara
baltiska syskon som trots sin geografiska narhet under manga ar levt pa ofrivilligt avstand fran oss.

De forsta 25 aren i Borga-gemenskapen har betytt att relationer bekraftats, fornyats, etablerats och
utvecklats pa alla majliga nivaer i vara kyrkor. Men dessa 25 ar har ocksa inneburit en utmaning att
utforska vara egna andliga och ecklesiologiska rotter: aterupptacka sdadant som vi glomt, gora upp
med sadant vi borde glomma och fornyas i sadant vi annu inte upptackt. Pa denna upptacktsféard har
alla kyrkor bidragit med sina erfarenheter och kunskaper - och gjort det i en anda av 6ppenhet och
omsesidig nyfikenhet.

Borgagemenskapen har blivit hela kyrkans dverenskommelse - berort forsamlingar, stift och
kyrkoledningar - gjort oss starkare tillsammans.

Med bon om att vi ska fortsatta pa den inslagna vagen av gemenskap med allt vad det innebdr av
delande av allt det som tillhor vara kyrkors liv - gladjeamnen, sorger och utmaningar.
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Greetings from Church of Sweden at the 25year anniversary of the signing of the Porvoo
declaration

The signing of the Porvoo declaration in Nidaros was in many ways a confirmation of a close and dear
relationship since many years between the Nordic churches and Anglican churches on the British
islands. Ecumenical processes had led to a theoretical basis for a formal relationship between the
churches and it was a joyful day when the papers finally were signed.

The Porvoo communion has made the Nordic Lutheran churches rediscover our cousins and how
much we mean for each other. Furthermore, the communion gave us the opportunity to reconnect
with our Baltic siblings who, despite the geographical nearness, involuntarily lived distanced from us
for many years.

The first 25 years in the Porvoo communion has meant that relationships have been confirmed,
renewed, established, and developed at all levels in our churches. But those 25 first years have also
rendered a challenge to explore our own spiritual and ecclesiological roots: rediscover things we had
forgotten, leave some things behind and renew things we not yet had discovered. On this journey all
member churches have contributed with experience and knowledge in an open and mutual
atmosphere.

The Porvoo communion has become an agreement of the whole church. It has affected parishes,
dioceses and church boards and made us stronger together.

With prayer that we will continue the path of communion including sharing all that belongs to the life
of our churches - joys, sorrows and challenges.
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